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A WARNING! Before using for the
first time, please
@ read the instruction
carefully.
HOSE REEL

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information
concerning safety, use and disposal.

Before using the product, please familiarise
yourself with all of the safety information and
instructions for use. Only use the product as
described and for the specified applications.
If you pass the product on to anyone else,
please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

® Intended use

The product is not intended for commercial
use.

It is suitable to irrigate garden and patio areas
and as an organizer for the garden irrigation
tools hand carrying.

@ Delivery of Scope

1 Hose box with 10 m hose
1 Hose connection set
1 Manual

@® Technical Data
Max. working pressure: 4 bar

Description of parts

Hose connection set

Hose connector without water stop %"
(9.5 mm)

Tap connector G1" (33.3 mm)

Tap connector G%" (26.5 mm)

Hose box with 10 m length hose
Crank

Crank fix cap

Hose connector with water stop %"
(9.5 mm)
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Connection for supply hose
Water sprayer

Switch of water sprayer
Adapter of water sprayer

Safety advice

B Make yourself familiar with all the operating
instructions and safety advice for the
product before installation. If you pass the
product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation
with it.

CAUTION! DANGER OF INJURY! KEEP

THE PRODUCT OUT OF THE HANDS OF

CHILDREN.

= THIS PRODUCT IS NOT A TOY! This
product must not be used by children.

= DANGER TO LIFE AND RISK OF
ACCIDENTS FOR INFANTS AND
CHILDREN! Never leave children
unsupervised with the packaging materials.
Danger of suffocation. Keep out of the
reach of children.

u CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure that
all parts are undamaged and have been
assembled appropriately. Risk of injury
exists if assembled incorrectly. Damaged
parts can effect safety and function.

® Have the installation done by experienced
persons only.

= Never block the hose end with your fingers
or other objects during use.

CAUTION! DANGER OF SLIPPING!

® Do not direct the water jet towards
electrical equipment!

= Do not direct the water jet towards persons
or animals!

] The product is not suitable for
delivering drinking water.
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@® Using the hose box

1 Screw the Tap connector G3" (26.5 mm)
or Tap connector G1" (33.3 mm) [1b] to
the water tap.

1 Connect the hose connector without water
stop %" (9.5 mm) |1a| with connection for
supply hose [2d|.

0 Insert the Adapter of water sprayer |3b into
the Hose connector with water stop %"
(9.5 mm) [2d].

1 Turn the Switch of water sprayer
clockwise as far as it will go to ensure that
the spray gun is closed.

1 Turn on the water supply.

Hold the water sprayer | 3 | with one hand

and rotate the Switch of water sprayer |3q| in

anticlockwise direction for the desired spraying

pattern.

1 From fine mist spray to powerful jet.

Note: You can adjust the water jet while

watering. To do this, hold the water sprayer

firmly with one hand and turn the

Switch of water sprayer |3q| (clockwise or

counterclockwise) with the other hand to adjust

the water jet as required.

@® After use

0 Turn off the water supply.

1 Unscrew the Tap connector G3" (26.5 mm)
or Tap connector G1" (33.3 mm) [1b] (if
used) from the connection thread of the
tap.

1 Disconnect the Adapter of water sprayer
from the Hose connector with water stop
%" (9.5 mm) [2d.

1 Disconnect the hose connector without
water stop %" (9.5 mm) [1q] from the
connection for supply hose |2d] and empty it
completely.

® Storage

All parts must be completely dry before

storing.

= Always store the product in a dry place.

Protect the product from direct sunlight.

m  Store the product out of the reach of
children, safely locked away and at a
storage temperature between 5 °C and
20 °C (room temperature).
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@® Maintenance, cleaning and care

= Clean the product using a slightly moist,
fluff-free cloth.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-
out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your

legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from
the date of purchase. The warranty period
begins on the date of purchase. Keep the
original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without
delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it — at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced
and repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product
parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.
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So that your request can be processed quickly,
please observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and
item number (e.g., IAN 471891_2407) ready as
proof of purchase.

The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving
on the product, the front cover of your manual
(at the bottom left), or the sticker on the back
or bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service address
postage-free, making sure to enclose proof

of purchase (receipt) and information on the
details of the defect and when it occurred.

You can download and view this and numerous
other manuals at parkside-diy.com. This QR
code takes you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
screen to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN) 471891_2407
takes you to the operating instructions for your
item.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.. 08000569216
E-Mail:owim@lidl.co.uk

Pooblascéeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

A OPOZORILO!
Pred prvo uporabo
K natan¢no preberite
\\ navodila.
SKATLA ZA CEV
® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega
izdelka. Odlogili ste se za kakovosten izdelek.
Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen pozorno preberite naslednja
navodila za uporabo in varnostne napotke.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano
in samo za navedena podroc€ja uporabe. To
navodilo hranite na varnem mestu. V primeru
izroCitve izdelka tretjim, jim predajte tudi vso
dokumentacijo.

@® Predvidena uporaba

Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo.
Primeren je za namakanje vrta in terase ter
kot organizator za ro¢no prenasanje orodja za
namakanije vrta.

1 Skatla za cev z 10-m cevjo
1 Komplet priklju¢kov za cev
1 UporabniSki prirocnik

Najv. delovni tlak: 4 bar

Komplet priklju¢kov za cev

Cevni priklju€ek brez funkcije zapore vode
%" (9,5 mm)

Priklju¢ek za pipo G1" (33,3 mm)
PrikljuCek za pipo G%4" (26,5 mm)

Skatla za cev z 10-m cevjo

Rocica

Pokrovcek za pritrditev rocice

Cevni priklju¢ek s funkcijo zapore vode %"
(9,5 mm)

Priklju¢ek za dovajalno cev

Vodni razprsilnik

Stikalo vodnega razprsilnika

Adapter vodnega razprsilnika
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Servisna telefonska Stevilka: 00386 (0) 80 080 917

Garancijski list
1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrape 1, 74167 Neckarsulm,
Nemdcija jam¢&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji

presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroCitve blaga. Datum izroCitve blaga je

razviden iz raéuna.

4. Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potros$nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblasceni servis (kontaktna Stevilka in elektronski naslov

navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.

Kupec je dolZzan ob uveljavljanju zahtevka

predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroCitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natan¢no preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblas&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko

10.

11.

zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonc¢anje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podaljSanje
mora biti potroSnik obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago

ni zamenjano z novim, lahko potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine

ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo pla¢anega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potrosniku za ¢as popravila blaga, za katero

je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezpladno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potroSniku izda
nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblas&eni servis ali nepooblas¢ena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
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A Varnostno opozorilo

Pred namestitvijo se seznanite z vsemi
navodili za delovanje in varnostnimi nasveti
za izdelek. Ce izdelek izrocdite drugim, mu
prilozite tudi vso dokumentacijo.
POZOR! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE! IZDELEK VEDNO
SHRANJUJTE ZUNAJ DOSEGA OTROK.
IZDELEK NI IGRACA! Tega izdelka ne
smejo uporabljati otroci.
ZIVLJENJSKO NEVARNO IN
NEVARNOST ZA NESRECE PRI
MALCKIH IN OTROCIH! Otrok v bliZini
embalaznega materiala nikoli ne pustite
brez nadzora. Obstaja nevarnost zadusitve.
Hranite zunaj dosega otrok.
POZOR! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE! Zagotovite, da so vsi
deli neposkodovani in da so ustrezno
sestavljeni. Ce izdelek ni ustrezno
sestavljen, obstaja nevarnost za telesne
poskodbe. Poskodovani deli lahko vplivajo
na varnost in delovanje.
Namestitev naj opravijo samo usposobljene
osebe.
Med uporabo nikoli ne zapirajte konca cevi
s prsti ali drugimi predmeti.

SVARILO! NEVARNOST ZDRSA!
Curka vode ne usmerjajte v elektri¢no
opremol!
Curka vode ne usmerjajte v ljudi ali zivali!

Ta izdelek ni primeren za dovajanje
pitne vode.

® Uporaba Skatle s cevjo

Priklju¢ek za pipo G%" (26,5 mm) 1| ali
prikljuek za pipo G1" (33,3 mm) [1b] privijte
na vodovodno pipo.

Prikljuek cevi brez zapore za vodo %"

(9,5 mm) |10 povezite s prikljuckom za
dovodno cev [2d].

Adapter vodnega razprsilnika |3b| vstavite

v priklju¢ek cevi z zaporo za vodo %"

(9,5 mm) [2c].

12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalCeve
oziroma prodajal¢eve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije, Ce
se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

183. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu
popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti
iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list,
racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljavlja jam¢&evalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkju€uje pravic
potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Stikalo vodnega razprsilnika |3q| zavrtite

v smeri urinega kazalca do konca, da je

razprsilna pistola zaprta.

Odprite dovod vode.

Z eno roko drzite razprSilnik | 3 | in zavrtite
stikalo razprsilnika |3q| v nasprotni smeri urinega
kazalca za Zeleni vzorec prsenja.

Od finega prSenja do moc¢nega curka.
Opomba: Med zalivanjem lahko nastavite
curek vode. To storite tako, da z eno roko
trdno drzite vodni razprsilnik | 3 | in z drugo roko
zavrtite stikalo vodnega razprSilnika 3a| (v smeri
urinega kazalca ali proti njemu), da po potrebi
nastavite vodni curek.

® Po uporabi
Zaprite dovod vode.
Odbvijte priklju¢ek pipe G3%" (26,5 mm)
ali prikljuc¢ek pipe G1" (33,3 mm) |1b| (e ga
uporabljate) s priklju¢nega navoja pipe.
Odklopite adapter vodnega razprsilnika
od priklju¢ka cevi z zaporo za vodo %"
(9,5 mm) [2d].
Priklju¢ek cevi brez zapore za vodo %"
(9,5 mm) |1q| povezite s prikljuckom za
dovodno cev [2d].

® Shranjevanje
Pred shranjevanjem morajo biti vsi deli
popolnoma suhi.
Izdelek vedno shranjujte na suhem mestu.
Izdelek zas¢itite pred neposredno soncno
svetlobo.
Izdelek shranjujte zunaj dosega otrok, varno
zaprt in pri temperaturi med 5 °C in 20 °C
(sobna temperatura).

@® Vzdrzevanje, ¢iSCenje in nega
Izdelek odistite z rahlo vlazno krpo, ki ne
pusca kosmov.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, Ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob¢inski
ali mestni upravi.

Za zagotavljanje hitre obdelave vaSe zadeve
sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo
o nakupu in Stevilko izdelka (npr. IAN
471891_2407) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plo$gici

na izdelku, gravuri na izdelku, naslovnem listu

vasih navodil (spodaj levo) ali nalepki na hrbtni
ali spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na spodaj
navedeni servisni oddelek po telefonu ali
e-posti.

Izdelek, ki je oznaCen za pokvarjenega, lahko
nato s prilozitvijo raCuna (potrdila o nakupu)
ter z navedbo pomanijkljivosti in kdaj je do nje
prislo brezplaéno posljete na navedeni servisni
naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete

in prenesete ta priro¢nik in Se veliko drugih.

S to kodo QR prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo in prek
iskalne maske poiscite navodila za uporabo.

Z vnosom Stevilke izdelka (IAN) 471891_2407
prispete do navodil za uporabo tega izdelka.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

GD  Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080 917
E-Mail:infofon@lidl.si
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A VAROVANIE! . _
Pred prvym pouzitim
f si pozorne precitajte
\\ navod na pouzitie.
BOX NA HADICU
@® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho nového
vyrobku. Klpou ste sa rozhodli pre vysoko
kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim do
prevadzky sa oboznamte s vyrobkom. Za
tymto ucelom si pozorne precitajte nasledujuci
navod na obsluhu a bezpecnostné pokyny.
Vyrobok pouzivajte iba v sulade s popisom a v
uvedenych oblastiach pouzivania. Tento navod
uschovajte na bezpeénom mieste. Ak vyrobok
odovzdate dalSej osobe, prilozte k nemu aj
vSetky podklady.

@® Urcené pouzitie

Vyrobok nie je ur€eny na komeréné pouzitie.
Je vhodny na zavlazovanie zahrady a terasy
a ako priruény organizator pre zahradné
zavlazovacie naradie.

1 Krabica na hadicu s 10 m hadicou
1 Suprava na pripojenie hadice
1 Navod

Max. prevadzkovy tlak: 4 bary

Suprava na pripojenie hadice
Hadicova spojka bez uzaveru vody %"
(9,5 mm)

Pripojka kohutika G1" (33,3 mm)
Pripojka kohutika G3%" (26,5 mm)
Krabica na hadicu s hadicou dizky 10 m
Kluka

Krytka kluky

Hadicova spojka s uzaverom vody %"
(9,5 mm)

Spojka privodnej hadice

Rozprasovac¢ vody
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Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej
Ziadosti postupujte podla dalej uvedenych
pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladnicny listok a ¢islo vyrobku (napr. IAN
471891_2407) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na zadnej
alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funk&nych poruch alebo inych
nedostatkov sa najprv telefonicky alebo
e-mailom obratte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom mézete
bezplatne zaslat na poskytnutu servisnu
adresu, pricom prilozte doklad o kupe
(pokladni¢ny listok) a uvedte, v Eom spociva
nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mozete stiahnut
tuto a mnohé dalsie priru¢ky. Tymto QR kédom
sa dostanete priamo na parkside-diy.com.
Vyberte svoju krajinu a pomocou vyhladavacej
masky vyhladajte navody na obsluhu. Zadanim
Cisla vyrobku (IAN) 471891_2407 sa dostanete
na navod na obsluhu pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk
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Prepinaé rozpra$ovaca vody
Adaptér rozprasovada vody

A Bezpecnostné pokyny

Pred inStalaciou sa oboznamte so vSetkymi
navodmi na obsluhu a bezpe&nostnymi
pokynmi pre vyrobok. Ak vyrobok
odovzdate inej osobe, uistite sa, Ze ste
s nim odovzdali aj vSetku dokumentaciu.
UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! VYROBOK UCHOVAVAJTE
MIMO DOSAHU DETi.
TENTO VYROBOK NIE JE HRACKA!
Tento vyrobok nesmu pouzivat deti.
OHROZENIE ZIVOTA A RIZIKO URAZU
DOJCIAT A DETI! Nikdy nenechavajte
deti bez dozoru s obalovymi materialmi.
Nebezpecenstvo udusenia. Uchovavajte
mimo dosahu deti.
UPOZORNENIE! RIZIKO URAZU! Uistite
sa, ze vSetky Casti su neposkodené a boli
spravne zmontované. Pri nespravnej
montazi existuje riziko poranenia.
Poskodené diely mézu ovplyvnit
bezpecénost a funkénost.
InStalaciu nechajte vykonat iba skisenymi
osobami.
Poc&as pouzivania nikdy neblokujte koniec
hadice prstami alebo inymi predmetmi.
UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO
POSMYKNUTIA!
Prud vody nemierte na elektrické
zariadenial!
Prud vody nemierte na osoby ani zvierata!

Vyrobok nie je vhodny na
podavanie pitnej vody.

® Pouzivanie krabice na hadicu

Na vodovodny kohutik naskrutkujte
pripojku G%" (26,5 mm) |Ic| alebo pripojku
G1" (33,3 mm) [1b).

Spojte hadicovu spojku bez uzaveru vody
%" (9,5 mm) |1a| so spojkou privodnej
hadice [2d.

SK
A WARNUNG! Lesen Sie die
/\ Anleitung vor dem
\@ ersten Gebrauch
sorgfaltig.
SCHLAUCHBOX

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir ein
hochwertiges Produkt entschieden. Machen
Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem
Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt
nur wie beschrieben und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung
an einem sicheren Ort auf. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an
Dritte mit aus.

® BestimmungsgemaBe
Verwendung

Das Produkt ist nicht fir den kommerziellen
Gebrauch bestimmt.

Sie ist fUr die Bewésserung von

Garten und Terrassenflachen geeignet

und dient als Organizer flr tragbare
Gartenbewasserungsgerate.

1 Schlauchbox mit 10 m Schlauch
1 Schlauchanschluss-Set
1 Bedienungsanleitung

Max. Betriebsdruck: 4 bar

[1] Schlauchanschluss-Set

la| Schlauchanschluss ohne Wassersperre %"
(9,5 mm)

1b| Wasserhahnanschluss G1" (33,3 mm)

|1c| Wasserhahnanschluss G3%" (26,5 mm)

[2] Schlauchbox mit 10 m Schlauch

[2d] Kurbel

2b| Kurbelbefestigungskappe
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Vlozte adaptér rozprasovada vody [3b] do
hadicovej spojky s uzaverom vody %"
(9,5 mm) [2c].

Otocte prepinacom rozprasovaca vody

v smere hodinovych ruciciek az na

doraz, aby ste sa uistili, ze je rozpraSovac

uzavrety.

Otvorte privod vody.

Jednou rukou drzte rozpraSovac vody
a otacajte prepinacom rozprasovaca vody
proti smeru hodinovych ruciCiek pre
pozadovany postrek.

Od jemnej hmly az po silny prud.
Poznamka: Prud vody mézete pocas
zavlazovania nastavit. Na tento Gcel jednou
rukou pevne drzte rozpraSovac¢ vody
a druhou rukou otacajte prepinacom
rozpraSovaca vody |3a| (v smere alebo proti
smeru hodinovych ruc€iciek), aby ste nastavili
prud vody podla potreby.

® Po pouziti
Vypnite privod vody.
Odskrutkuijte pripojku kohutika G3"
(26,5 mm) [1¢| alebo pripojku kohutika
G1" (33,3 mm) [1b] (ak sa pouziva)
z pripojovacieho zavitu kohutika.
Odpojte adaptér rozprasovaca vody
z hadicovej spojky s uzaverom vody %"
(9,5 mm) [2c].
Odpojte spojku hadice bez uzaveru vody
%" (9,5 mm) [1a| od spojky privodnej hadice
a Uplne ju vyprazdnite.

® Uskladnenie

VSetky diely musia byt pred uskladnenim
Uplne suché.

Vyrobok vzdy skladujte na suchom mieste.
Vyrobok chrarnte pred priamym slne€nym
Ziarenim.

Vyrobok skladujte mimo dosahu deti,
bezpene uzamknuty a pri skladovacej
teplote od 5 °C do 20 °C (izbova teplota).

® Udrzba, distenie a starostlivost

Vyrobok gistite mierne navihéenou
handri¢kou bez chipkov.

SK

Schlauchanschluss mit Wassersperre %"
(9,5 mm)

Anschluss fir Versorgungsschlauch

Wasserspriiher

Schalter des Wasserspriihers

Adapter fir Wasserspriiher

A Sicherheitshinweis

Machen Sie sich vor der Installation
mit allen Betriebsanleitungen und
Sicherheitshinweisen flir das Produkt
vertraut. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produktes an Dritte mit
aus.
VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
BEWAHREN SIE DAS PRODUKT
AUSSERHALB DER REICHWEITE VON
KINDERN AUF.
DIESES PRODUKT IST KEIN SPIELZEUG!
Dieses Produkt darf nicht von Kindern
verwendet werden.
LEBENSGEFAHR UND UNFALLGEFAHR
FUR SAUGLINGE UND KINDER! Lassen
Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Erstickungsgefahr.
AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.
VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Vergewissern Sie sich, dass alle Teile
unbeschadigt und korrekt montiert
sind. Bei falscher Montage besteht
Verletzungsgefahr Beschédigte Teile
kénnen die Sicherheit und Funktion
beeintrachtigen.
Lassen Sie die Installation nur von
erfahrenen Personen durchfiihren.
Blockieren Sie das Schlauchende wahrend
des Gebrauchs niemals mit den Fingern
oder anderen Gegensténden.
VORSICHT! RUTSCHGEFAHR!
Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf
elektrische Geréate!
Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf
Personen oder Tiere!
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® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materialov,
ktoré mézete odovzdat na miestnych
recyklacnych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného
vyrobku sa mézete informovat na Vase;j
obecnej alebo mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dokladne otestovany. V pripade materialovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné prava
voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava
nie su ziadnym spésobom obmedzené nasou
zarukou uvedenou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
nakupu. Zaru¢na doba zacina plynut datumom
kupy. Original dokladu o kupe si uschovajte
na bezpe¢nom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dbkaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné nahlasit
ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia
preukaze, ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvazenia
Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zaru¢na doba sa na zaklade poskytnutej
zarucnej reklamacie nepredlzuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany alebo
udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a
vyrobné chyby. Tato zaruka sa nevztahuje

na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné
batérie, hadice, atramentové kazety), ani na
poskodenie krehkych ¢asti, napr. spinacov
alebo ¢Gasti zo skla.

SK

Das Produkt ist nicht geeignet, um
Trinkwasser zu spenden.

® Verwendung der Schlauchbox

Schrauben Sie den Wasserhahnanschluss

G%" (26,5 mm) [1c] oder den

Wasserhahnanschluss G1" (33,3 mm)

an den Wasserhahn.

Verbinden Sie den Schlauchanschluss

ohne Wassersperre %" (9,5 mm)

mit dem Anschluss fiir den

Versorgungsschlauch [2d].

Stecken Sie den Adapter des

Wasserspruhers [3b] in den

Schlauchanschluss mit Wassersperre %"

(9,5 mm) [2d].

Drehen Sie den Schalter des

Wassersprihers [3a| im Uhrzeigersinn bis

zum Anschlag, um sicherzustellen, dass die

Sprihpistole geschlossen ist.

Drehen Sie das Wasser auf.
Halten Sie den Wasserspriiher | 3 | mit einer
Hand und drehen Sie den Schalter des
Wasserspruhers [3a| gegen den Uhrzeigersinn,
um das gewlinschte Sprihbild einzustellen.

Von feinem Spriihnebel bis kraftigem

Strahl.
Hinweis: Sie kdnnen den Wasserstrahl
wahrend der Bewésserung einstellen. Halten
Sie dazu den Wasserspriher | 3 | mit einer
Hand fest und drehen Sie mit der anderen
Hand den Schalter des Wasserspriihers
(im oder gegen den Uhrzeigersinn), um den
Wasserstrahl nach Bedarf einzustellen.

® Nach dem Gebrauch

Drehen Sie das Wasser ab.

Schrauben Sie den Wasserhahnanschluss
G%" (26,5 mm) [1c] oder den
Wasserhahnanschluss G1" (33,3 mm)
(falls verwendet) vom Anschlussgewinde
des Wasserhahns ab.

Trennen Sie den Adapter

des Wasserspriihers [3b] vom
Schlauchanschluss mit Wassersperre %"

(9,5 mm) [2d].
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Ziehen Sie den Schlauchanschluss

ohne Wassersperre %" (9,5 mm) [1a] vom
Anschluss flr den Versorgungsschlauch
ab und entleeren Sie ihn vollstandig.

® Lagerung
Alle Teile mussen vor der Einlagerung
vollsténdig trocken sein.
Lagern Sie das Produkt immer an einem
trockenen Ort.
Schitzen Sie das Produkt vor direkter
Sonneneinstrahlung.
Lagern Sie das Produkt auBerhalb
der Reichweite von Kindern,
sicher verschlossen und bei einer
Lagertemperatur zwischen 5 °C und 20 °C
(Raumtemperatur).

® Wartung, Reinigung und Pflege

Reinigen Sie das Produkt mit einem leicht
angefeuchteten und fusselfreien Tuch.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die Sie tber
die ortlichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Mdglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféaltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben

Sie gegenuliber dem Verkaufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten
aufgeflhrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betragt 3
Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt
mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf,
da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs
erforderlich ist.
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Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren

ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir

es — nach unserer Wahl - kostenlos flr Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verlangert sich durch einen stattgegebenen
Gewabhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch
flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaB verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt
sich weder auf Produktteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schlauche, Farbpatronen), noch auf Schaden
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder
Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewabhrleisten, folgen Sie bitte den
folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. IAN
471891_2407) als Nachweis fiir den Kauf
bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten kontaktieren Sie zunachst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per EMail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen

Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fur
Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service
Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese und
viele weitere Handbucher einsehen und
herunterladen. Mit diesem QR-Code gelangen
Sie direkt auf parkside-diy.com. Wahlen Sie Ihr
Land aus, und suchen Sie Uber die Suchmaske
nach den Bedienungsanleitungen. Mittels
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 471891_2407
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fur Ihren
Artikel.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail:owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail:owim@lidl.at

& Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:owim@lidl.ch
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